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OLIVE SHAKER ATTACHMENT



OLIVE SHAKER ATTACHMENT — OSA10002

EN GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS
 WARNING: READ ALL SAFETY WARNINGS, 

INSTRUCTIONS, ILLUSTRATIONS AND SPECIFICATIONS 
PROVIDED WITH THIS POWER TOOL. Failure to follow all 
instructions listed below may result in electric shock, fire 
and/or serious injury. 

SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS FOR FUTURE 
REFERENCE. 

The term "power tool" in the warnings refers to your 
mains-operated (corded) power tool or battery-operated 
(cordless) power tool. 

WORK AREA SAFETY 
 ◾ Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark 
areas invite accidents. 

 ◾ Do not operate power tools in explosive 
atmospheres, such as in the presence of flammable 
liquids, petrols or dust. Power tools create sparks 
which may ignite the dust or fumes. 

 ◾ Keep children and bystanders away while 
operating a power tool. Distractions can cause you 
to lose control. 

ELECTRICAL SAFETY 

 ◾ Power tool plugs must match the outlet. Never 
modify the plug in any way. Do not use any adapter 
plugs with earthed (grounded) power tools. 
Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk 
of electric shock.

 ◾ Avoid body contact with earthed or grounded 
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and 
refrigerators. There is an increased risk of electric 
shock if your body is earthed or grounded. 

 ◾ Do not expose power tools to rain or wet 
conditions. Water entering a power tool will increase 
the risk of electric shock. 

 ◾ Do not abuse the cord. Never use the cord for 
carrying, pulling or unplugging the power tool. 
Keep cord away from heat, oil, sharp edges or 
moving parts. Damaged or entangled cords increase 
the risk of electric shock. 

 ◾ When operating a power tool outdoors, use an 
extension cord suitable for outdoor use. Use of 
a cord suitable for outdoor use reduces the risk of 
electric shock.

 ◾ If operating a power tool in a damp location is 
unavoidable, use a residual current device (RCD) 
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of 
electric shock. 

PERSONAL SAFETY 

 ◾ Stay alert, watch what you are doing and use 
common sense when operating a power tool. Do 
not use a power tool while you are tired or under 
the influence of drugs, alcohol or medication. A 
moment of inattention while operating power tools may 
result in serious personal injury. 

 ◾ Use personal protective equipment. Always wear 
eye protection. Protective equipment such as a dust 
mask, non-skid safety shoes, hard hat or hearing 
protection used for appropriate conditions will reduce 
personal injuries. 

 ◾ Prevent unintentional starting. Ensure the switch 
is in the off-position before connecting to power 
source and/or battery pack, picking up or carrying 
the tool. Carrying power tools with your finger on the 
switch or energising power tools that have the switch 
on invites accidents.

 ◾ Remove any adjusting key or wrench before 
turning the power tool on. A wrench or a key left 
attached to a rotating part of the power tool may result 
in personal injury. 

 ◾ Do not overreach. Keep proper footing and balance 
at all times. This enables better control of the power 
tool in unexpected situations. 

 ◾ Dress properly. Do not wear loose clothing or 
jewellery. Keep your hair and clothing away from 
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair 
can be caught in moving parts.

 ◾ If devices are provided for the connection of dust 
extraction and collection facilities, ensure these 
are connected and properly used. Use of dust 
collection can reduce dust-related hazards.

 ◾ Do not let familiarity gained from frequent use of 
tools allow you to become complacent and ignore 
tool safety principles. A careless action can cause 
severe injury within a fraction of a second.

POWER TOOL USE AND CARE 

 ◾ Do not force the power tool. Use the correct power 
tool for your application. The correct power tool will 
do the job better and safer at the rate for which it was 
designed. 

 ◾ Do not use the power tool if the switch does not 
turn it on and off. Any power tool that cannot be 
controlled with the switch is dangerous and must be 
repaired. 
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EN ◾ Disconnect the plug from the power source and/
or remove the battery pack, if detachable, from 
the power tool before making any adjustments, 
changing accessories, or storing power tools. Such 
preventive safety measures reduce the risk of starting 
the power tool accidentally.

 ◾ Store idle power tools out of the reach of children 
and do not allow persons unfamiliar with the 
power tool or these instructions to operate the 
power tool. Power tools are dangerous in the hands of 
untrained users. 

 ◾ Maintain power tools and accessories. Check for 
misalignment or binding of moving parts, breakage 
of parts and any other condition that may affect 
the power tool’s operation. If damaged, have the 
power tool repaired before use. Many accidents are 
caused by poorly maintained power tools.

 ◾ Keep cutting tools sharp and clean. Properly 
maintained cutting tools with sharp cutting edges are 
less likely to bind and are easier to control. 

 ◾ Use the power tool, accessories and tool bits etc. 
in accordance with these instructions, taking into 
account the working conditions and the work to 
be performed. Use of the power tool for operations 
different from those intended could result in a 
hazardous situation. 

 ◾ Keep handles and grasping surfaces dry, clean 
and free from oil and grease. Slippery handles and 
grasping surfaces do not allow for safe handling and 
control of the tool in unexpected situations.

BATTERY TOOL USE AND CARE

 ◾ Recharge only with the charger specified by the 
manufacturer. A charger that is suitable for one type 
of battery pack may create a risk of fire when used 
with another battery pack. 

 ◾ Use power tools only with specifically designated 
battery packs. Use of any other battery packs may 
create a risk of injury and fire. 

 ◾ When battery pack is not in use, keep it away from 
other metal objects, like paper clips, coins, keys, 
nails, screws or other small metal objects, that can 
make a connection from one terminal to another. 
Shorting the battery terminals together may cause 
burns or a fire. 

 ◾ Under abusive conditions, liquid may be ejected 
from the battery; avoid contact. If contact 
accidentally occurs, flush with water. If liquid 
contacts eyes, additionally seek medical help. 
Liquid ejected from the battery may cause irritation 
or burns. 

 ◾ Do not use a battery pack or tool that is damaged 
or modified. Damaged or modified batteries may 
exhibit unpredictable behaviour resulting in fire, 
explosion or risk of injury. 

 ◾ Do not expose a battery pack or tool to fire 
or excessive temperature. Exposure to fire or 
temperature above 130 °C may cause explosion.

 ◾ Follow all charging instructions and do not charge 
the battery pack or tool outside the temperature 
range specified in the instructions. Charging 
improperly or at temperatures outside the specified 
range may damage the battery and increase the risk 
of fire. 

SERVICE

 ◾ Have your power tool serviced by a qualified repair 
person using only identical replacement parts. 
This will ensure that the safety of the power tool is 
maintained. 

 ◾ Never service damaged battery packs. Service 
of battery packs should only be performed by the 
manufacturer or authorized service providers

SAFETY RULES FOR OLIVE SHAKER
 WARNING: Use your special harvester only for 

harvesting fruit about the size of coffee berries, nuts, olives, 
sloes, etc.

 DANGER! Do not use a pressure washer to clean your 
power tool. The solid jet of water may damage parts of the 
power tool.

CLOTHING AND EQUIPMENT

 ◾ Wear proper protective clothing and equipment.

TRANSPORTING THE POWER TOOL

 ◾ Do not touch hot parts of the machine since burn injury 
will result.

HOLDING AND CONTROLLING THE POWER TOOL

 ◾ Make sure you always have good balance and secure 
footing. Always hold the power tool firmly with both 
hands on the handles.

DURING OPERATION

 ◾ Take special care in slippery conditions on slopes and 
uneven ground.

 ◾ Watch out for obstacles: Roots and tree stumps which 
could cause you to trip or stumble.
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EN  ◾ Keep the rakes and tines clear of foreign objects – 
such objects may be caught and thrown and damage 
the rakes and tines.

 ◾ When working at heights:

 ◾ Always use a lift bucket

 ◾ Never work on a ladder or in a tree

 ◾ Never work on an insecure support

 ◾ Never operate your power tool with one hand

 ◾ Be particularly alert and cautious when wearing 
hearing protection because your ability to hear 
warnings (shouts, alarms, etc.) is restricted.

 ◾ Work calmly and carefully – in daylight conditions and 
only when visibility is good. Stay alert so as not to 
endanger others.

 ◾ Never touch the rakes or tines while the engine is 
running. If the rakes or tines become jammed by 
thick branches or other obstructions, switch off the 
machine immediately before attempting to remove the 
obstruction.

AFTER FINISHING WORK

 ◾ After finishing work or before leaving the power tool 
unattended: Switch off the machine.

 ◾ After finishing work, clean dirt, soil and plant residue 
off the attachment – wear gloves to reduce the risk 
of injury.

 ◾ Do not use grease solvents for cleaning.

MAINTENANCE AND REPAIRS
 CAUTION! Only use high-quality replacement parts 

in order to avoid the risk of accidents and damage to 
the machine. If you have any questions in this respect, 
consult a servicing dealer. To reduce the risk of injury, 
always switch off the machine before carrying out any 
maintenance or repairs or cleaning the machine.
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ GÉNÉRALES 
CONCERNANT L’UTILISATION DE L’OUTIL 
ÉLECTRIQUE 

 AVERTISSEMENT : LISEZ TOUTES LES 
CONSIGNES DE SÉCURITÉ, LES INSTRUCTIONS, LES 
ILLUSTRATIONS ET LES SPÉCIFICATIONS DE SÉCURITÉ 
FOURNIES AVEC CET OUTIL ÉLECTRIQUE. Le non-re-
spect des consignes figurant ci-dessous peut provoquer un 
choc électrique, un incendie et/ou des blessures graves.

CONSERVEZ TOUS LES CONSIGNES DE SÉCURITÉ ET 
TOUTES LES INSTRUCTIONS POUR CONSULTATION 
ULTÉRIEURE.

Le terme « outil électrique » dans les consignes de sécurité 
désigne votre outil électrique fonctionnant sur le secteur 
(filaire) ou sur batterie (sans fil).

SÉCURITÉ DE L’AIRE DE TRAVAIL

 ◾ Maintenez l’aire de travail propre et bien éclairée. 
Les endroits sombres ou désordonnés augmentent les 
risques d’accident.

 ◾ N’utilisez pas les outils électriques dans une 
atmosphère explosive, par exemple en présence de 
liquides inflammables, d’essence ou de poussières 
inflammables. Les outils électriques génèrent des 
étincelles pouvant enflammer les poussières et les 
vapeurs.

 ◾ Veillez à ce que les enfants et les autres personnes 
restent éloignés pendant l’utilisation d’un outil 
électrique. Un moment d’inattention peut vous faire 
perdre le contrôle de l’outil. 

SÉCURITÉ ÉLECTRIQUE

 ◾ La fiche de l’outil électrique doit correspondre 
à la prise électrique. Ne modifiez jamais la prise 
de quelque manière que ce soit. N’utilisez jamais 
d’adaptateur de prise avec les outils électriques 
pourvus d’une mise à la terre ou à la masse. 
Les fiches non modifiées et les prises électriques 
appropriées réduisent le risque de choc électrique.

 ◾ Évitez tout contact physique avec des surfaces 
mises à la terre ou mises à la masse, telles que 
tuyaux, radiateurs, fours et réfrigérateurs. Il y a un 
risque accru de choc électrique si votre corps est relié 
à la terre ou à la masse, directement ou indirectement.

 ◾ N’exposez pas les outils électriques à la pluie ou 
à un environnement mouillé. Si de l’eau pénètre 
dans un outil électrique, cela accroît le risque de choc 
électrique.

 ◾ Prenez soin du câble d’alimentation. N’utilisez 
jamais le câble d’alimentation pour porter, tirer 
ou débrancher l’outil électrique. Veillez à ce que 
le câble d’alimentation n’entre jamais en contact 
avec de l’huile, des pièces mobiles, des arêtes 
tranchantes, et ne soit jamais exposé à de la 
chaleur. Les câbles d’alimentation endommagés ou 
emmêlés augmentent le risque de choc électrique.

 ◾ Quand vous utilisez un outil électrique en extérieur, 
utilisez une rallonge électrique adaptée à un usage 
en extérieur. L’utilisation d’une rallonge conçue pour 
un usage en extérieur permet de réduire le risque de 
choc électrique.

 ◾ Si vous êtes obligé d’utiliser un outil électrique 
dans un endroit humide, utilisez une alimentation 
protégée par un dispositif différentiel à courant 
résiduel (DDR). L’utilisation d’un DDR réduit le risque 
de choc électrique.

SÉCURITÉ DES PERSONNES

 ◾ Restez vigilant, soyez attentif à ce que vous 
faites et faites preuve de bon sens lors de 
l’utilisation d’un outil électrique. N’utilisez pas 
un outil électrique quand vous êtes fatigué ou 
sous l’emprise de l’alcool, de stupéfiants ou de 
médicaments. Un moment d’inattention pendant 
l’utilisation des outils électriques peut provoquer des 
blessures corporelles graves.

 ◾ Utilisez des équipements de protection individuelle. 
Portez toujours une protection oculaire. L’utilisation 
d’équipements de protection appropriés aux conditions 
de travail, tels qu’un masque anti-poussières, des 
chaussures de sécurité antidérapantes, un casque 
et des protections auditives, permet de réduire les 
risques de blessures corporelles.

 ◾ Évitez les démarrages accidentels. Vérifiez que 
l’interrupteur marche/arrêt est dans la position 
arrêt avant de brancher l’outil dans une prise 
électrique et/ou une batterie, de le saisir ou de le 
transporter. Transporter un outil électrique les doigts 
sur son interrupteur marche/arrêt ou le brancher dans 
une alimentation électrique alors que son interrupteur 
marche/arrêt est dans la position marche favorise les 
accidents.

 ◾ Retirez toutes les clés de réglage et de serrage 
avant de mettre l’outil électrique en marche. Une 
clé de réglage ou de serrage laissée sur une pièce 
rotative de l’outil électrique peut provoquer des 
blessures corporelles.
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 ◾ N’essayez pas de travailler des endroits difficiles 
à atteindre. Conservez en permanence des appuis 
des pieds solides et un bon équilibre. Cela permet 
un meilleur contrôle de l’outil électrique en cas de 
situations inattendues.

 ◾ Portez une tenue adaptée. Ne portez pas de 
vêtements amples ni de bijoux. Maintenez vos 
cheveux et vos vêtements éloignés des pièces 
mobiles. Les vêtements amples, les bijoux et les 
cheveux longs peuvent se prendre dans les pièces 
mobiles.

 ◾ Si un outil est conçu pour être utilisé avec des 
dispositifs d’extraction et de récupération des 
poussières, veillez à ce que ces dispositifs soient 
raccordés et correctement utilisés. L’utilisation de 
dispositifs de récupération des poussières permet de 
réduire les risques liés aux poussières.

 ◾ Veillez à ne pas devenir trop sûr de vous et ne 
cessez pas de respecter les principes de sécurité 
même si vous vous sentez familiarisé à l’utilisation 
de l’outil. La négligence peut provoquer des blessures 
graves en une fraction de seconde.

UTILISATION ET ENTRETIEN DE L’OUTIL ÉLECTRIQUE

 ◾ Ne forcez pas l’outil électrique. Utilisez l’outil 
électrique approprié au travail que vous voulez 
effectuer. L’utilisation d’un outil approprié au 
travail à effectuer permet d’effectuer ce travail plus 
efficacement, avec une sécurité accrue et au rythme 
pour lequel l’outil a été conçu.

 ◾ N’utilisez pas l’outil électrique si son interrupteur 
marche/arrêt ne permet pas de l’allumer et de 
l’éteindre. Tout outil électrique qui ne peut pas 
être contrôlé par son interrupteur marche/arrêt est 
dangereux et doit être réparé.

 ◾ Débranchez le câble de l’alimentation électrique 
et/ou retirez la batterie, si amovible, de l’outil 
électrique avant tout réglage ou changement 
d’accessoire, et avant de ranger l’outil électrique. 
Cette mesure de sécurité préventive réduit le risque de 
démarrage accidentel de l’outil électrique.

 ◾ Rangez les outils électriques non utilisés hors de 
portée des enfants. N’autorisez pas les personnes 
non familiarisées avec l’outil électrique ou ce 
manuel d’utilisation l’utiliser. Les outils électriques 
sont dangereux dans les mains de personnes 
inexpérimentées.

 ◾ Entretenez les outils électriques et les accessoires. 
Inspectez-les pour vérifier qu’aucune pièce mobile 
n’est grippée ou mal alignée, qu’aucune pièce n’est 
cassée, et pour tout autre problème qui pourrait 
affecter leur fonctionnement. Si un outil électrique 
est endommagé, il doit être réparé avant d’être 
réutilisé. Beaucoup d’accidents sont dus à des outils 
électriques mal entretenus.

 ◾ Veillez à ce que les accessoires de coupe restent 
affûtés et propres. Des accessoires de coupe bien 
entretenus et bien affûtés risquent moins de se coincer 
et sont plus faciles à contrôler.

 ◾ Utilisez l’outil électrique, ses accessoires, mèches/
embouts et toutes les autres pièces conformément 
aux présentes instructions, en prenant en compte 
les conditions d’utilisation et le travail à effectuer. 
Utiliser l’outil électrique à d’autres finalités que celles 
pour lesquelles il a été conçu peut engendrer des 
situations dangereuses.

 ◾ Maintenez les poignées et surfaces de préhension 
propres, sèches et exemptes d’huile et de graisse. 
Les poignées et surfaces de préhension glissantes 
ne permettent pas de tenir et de contrôler l’outil de 
manière sûre en cas de situations inattendues.

UTILISATION ET ENTRETIEN DES OUTILS ALIMENTÉS 
PAR BATTERIE

 ◾ Rechargez la batterie exclusivement avec le 
chargeur spécifié par le fabricant. Un chargeur 
adapté à un type de batterie en particulier peut 
présenter un risque d’incendie s’il est utilisé avec une 
batterie différente.

 ◾ Utilisez les outils électriques exclusivement 
avec les batteries spécifiées. L’utilisation de toute 
autre batterie peut créer un risque de blessures et 
d’incendie.

 ◾ Lorsque la batterie n’est pas utilisée, elle doit être 
rangée à l’écart de tout objet métallique, tel que 
les trombones, pièces de monnaie, clés, clous, vis 
et tous les autres petits objets métalliques pouvant 
mettre en contact ses bornes. Mettre en court-circuit 
les bornes de la batterie peut provoquer des brûlures 
et un incendie.

 ◾ Si la batterie est soumise à des conditions 
d’utilisation excessives, du liquide peut s’en 
échapper. Évitez tout contact avec ce liquide. En 
cas de contact accidentel, rincez à grande eau. En 
cas de contact avec les yeux, vous devez en outre 
consulter un médecin. Le liquide qui s’échappe des 
batteries peut provoquer des irritations et des brûlures.
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 ◾ N’utilisez pas une batterie ou un outil endommagé 
ou modifié. Les batteries modifiées ou endommagées 
peuvent avoir un comportement imprévisible 
provoquant un incendie, une explosion ou un risque 
de blessure.

 ◾ N’exposez pas la batterie ou l’outil à des flammes 
ou à une température excessive. L’exposition au 
feu ou à des températures supérieures à 130 °C peut 
provoquer une explosion.

 ◾ Respectez toutes les instructions de recharge et ne 
rechargez pas la batterie ou l’outil hors de la plage 
de température spécifiée dans les instructions. 
La recharge incorrecte ou à des températures hors 
de la plage spécifiée peut endommager la batterie et 
accroître le risque d’incendie.

RÉPARATION

 ◾ Faites réparer votre outil électrique par un 
réparateur qualifié qui ne doit utiliser que des 
pièces de rechange identiques. Cela garantit que 
l’outil électrique reste sûr.

 ◾ Ne réparez jamais les batteries endommagées. La 
réparation des batteries doit toujours être effectuée par 
le fabricant ou des réparateurs agréés.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ CONCERNANT 
L’UTILISATION DU PEIGNE VIBREUR À 
OLIVES

 AVERTISSEMENT : Utilisez votre moissonneuse 
spéciale uniquement pour récolter des fruits de la taille 
d’un grain de café, noix, olives, prunes, etc.

 DANGER ! Ne nettoyez pas votre machine avec un 
nettoyeur à haute pression. Le jet d’eau puissant pourrait 
endommager certaines de ses pièces.

VÊTEMENTS ET ÉQUIPEMENT

 ◾ Portez des vêtements et un équipement de protection 
appropriés.

TRANSPORT DE LA MACHINE

 ◾ Ne touchez pas les parties chaudes de la machine car 
vous risqueriez de vous brûler.

MAINTIEN ET CONTRÔLE DE LA MACHINE

 ◾ Assurez-vous de toujours garder un bon équilibre et 
une assise solide. Tenez toujours l’outil fermement 
avec vos deux mains sur les poignées.

DURANT L’UTILISATION

 ◾ Soyez particulièrement vigilant sur les surfaces 
glissantes, sur les pentes et les terrains accidentés.

 ◾ Méfiez-vous des obstacles : Par exemple, les souches 
d’arbre, les racines et les fossés, car ils peuvent vous 
faire trébucher ou tomber.

 ◾ Veillez à ce que les râteaux et les dents ne soient 
pas obstrués par des corps étrangers. De tels objets 
peuvent être happés et projetés et endommager les 
râteaux et les dents.

 ◾ Lorsque vous travaillez en hauteur :

 ◾ Utilisez toujours un godet élévateur

 ◾ Ne travaillez jamais sur une échelle ou dans un arbre

 ◾ Ne travaillez jamais sur un support peu sécurisé

 ◾ N’essayez jamais d’utiliser votre outil électrique d’une 
main.

 ◾ Soyez particulièrement vigilant et prudent lorsque vous 
portez une protection auditive, car votre capacité à 
entendre les avertissements (cris, alarmes, etc.) sera 
limitée.

 ◾ Travaillez calmement et avec précaution - à la lumière 
du jour et uniquement lorsque la visibilité est bonne. 
Restez vigilant pour ne pas mettre les autres en 
danger.

 ◾ Ne touchez jamais les râteaux ou les dents lorsque le 
moteur tourne. Si les râteaux ou les dents sont coincés 
par des branches épaisses ou d’autres obstacles, 
éteignez la machine immédiatement avant de tenter 
de les enlever.

APRÈS LA FIN DES TRAVAUX

 ◾ Une fois le travail terminé ou avant de laisser l’outil 
électrique sans surveillance : Éteignez la machine.

 ◾ Une fois les travaux terminés, nettoyez les accessoires 
pour en enlever la saleté et les résidus de plantes. 
Portez des gants pour réduire les risques de blessures.

 ◾ N’utilisez pas de solvants graisseux pour le nettoyage.

ENTRETIEN ET RÉPARATIONS
 ATTENTION ! N’utilisez que des pièces de rechange 

de haute qualité afin d’éviter tout risque d’accident et de 
détérioration de la machine. Si vous avez des questions à 
ce sujet, consultez un revendeur. Pour réduire les risques 
de blessures, éteignez toujours la machine avant de 
procéder à tout entretien, réparation ou nettoyage.
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MEDIDAS DE SEGURIDAD GENERALES PARA 
HERRAMIENTAS ELÉCTRICAS

 ADVERTENCIA: LEA TODAS LAS ADVERTEN-
CIAS, INSTRUCCIONES, ILUSTRACIONES Y ESPE-
CIFICACIONES INCLUIDAS CON ESTA HERRAMIENTA 
ELÉCTRICA. Si no se cumplen todas las instrucciones que 
se enumeran a continuación, pueden producirse descargas 
eléctricas, incendios o lesiones graves.

CONSERVE TODAS LAS INSTRUCCIONES Y ADVERTEN-
CIAS PARA PODER CONSULTARLAS EN EL FUTURO.

El término “herramientas eléctricas” que aparece en las 
advertencias se refiere tanto a aquellas herramientas 
que funcionan conectadas a la red eléctrica (mediante 
cable) como a aquellas otras que funcionan con batería 
(inalámbricas).

SEGURIDAD EN LA ZONA DE TRABAJO

 ◾ Mantenga la zona de trabajo limpia y bien 
iluminada. Las áreas de trabajo desordenadas y 
oscuras favorecen los accidentes.

 ◾ No utilice herramientas eléctricas en entornos 
explosivos, por ejemplo, en presencia de gasolina, 
o bien de líquidos, gases o polvo inflamables. Las 
herramientas eléctricas generan chispas que podrían 
actuar como detonante de vapores y partículas de 
polvo inflamables.

 ◾ Mantenga a los niños y las demás personas 
alejados cuando esté utilizando una herramienta 
eléctrica. Las distracciones podrían hacerle perder el 
control de la herramienta. 

PAUTAS DE SEGURIDAD ELÉCTRICA

 ◾ El enchufe de la herramienta eléctrica debe 
corresponder con la toma de corriente. No 
modifique nunca el enchufe de ningún modo. 
Nunca utilice enchufes adaptadores o ladrones de 
corriente con herramientas eléctricas equipadas 
con conexión a tierra. Si no se modifican los 
enchufes y estos corresponden con las tomas de 
corriente, se reducirán enormemente los riesgos de 
electrocución.

 ◾ Evite cualquier contacto corporal con superficies 
conectadas a tierra tales como tuberías, 
radiadores, hornillos eléctricos y frigoríficos. Existe 
un mayor riesgo de descarga eléctrica si su cuerpo 
tiene conexión a tierra.

 ◾ No exponga las herramientas eléctricas a la lluvia 
o a la humedad. Si penetra agua en una herramienta 
eléctrica, aumentará el riesgo de descarga eléctrica.

 ◾ No maltrate el cable. Nunca utilice el cable para 
transportar, arrastrar o desenchufar la herramienta 
eléctrica. Mantenga el cable alejado del calor, el 
aceite, los bordes afilados o las piezas móviles. 
Los cables dañados o enredados aumentan el riesgo 
de descarga eléctrica.

 ◾ Cuando use una herramienta eléctrica al aire 
libre, utilice un cable alargador adecuado para 
uso en exteriores. Si se usa un cable adecuado para 
exteriores, se reducirá el riesgo de descarga eléctrica.

 ◾ Utilice un interruptor diferencial (RCD) si debe 
utilizar la herramienta eléctrica en un lugar 
húmedo. La utilización de un interruptor de protección 
diferencial reducirá el riesgo de electrocución.

SEGURIDAD PERSONAL

 ◾ Manténgase alerta, preste atención a lo que está 
haciendo y aplique el sentido común durante el 
uso de una herramienta eléctrica. No use una 
herramienta eléctrica cuando esté cansado o bajo 
la influencia de drogas, alcohol o medicación. 
Cuando se están usando herramientas eléctricas, 
cualquier falta de atención, aunque sea por un 
instante, puede provocar lesiones graves.

 ◾ Utilice equipo de protección personal. Utilice 
siempre protección ocular. El equipo de protección, 
como máscaras antipolvo, calzado de seguridad 
antideslizante, casco protector o protección auditiva, 
cuando se utiliza adecuadamente, reduce las lesiones 
personales.

 ◾ Evite la puesta en marcha accidental de la 
herramienta. Asegúrese de que el interruptor de 
encendido se encuentra en la posición de apagado 
antes de enchufar la herramienta a la red eléctrica 
y/o de acoplar el batería, así como al agarrar o 
transportar la herramienta. Transportar herramientas 
eléctricas con el dedo en el interruptor o con el 
interruptor en la posición de encendido aumenta el 
riesgo de accidente.

 ◾ Retire cualquier llave de ajuste o llave inglesa de la 
herramienta antes de encenderla. Una llave inglesa 
o una llave de ajuste enganchada a una parte giratoria 
de la herramienta puede producir lesiones físicas.

 ◾ No se estire demasiado para alcanzar lugares 
de difícil acceso. Mantenga una posición firme y 
equilibrada en todo momento. De este modo podrá 
controlar mejor la herramienta eléctrica en situaciones 
inesperadas.
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 ◾ Utilice ropa adecuada. No lleve ropa holgada ni 
joyas. Mantenga el pelo, la ropa y los guantes 
alejados de las piezas móviles. La ropa holgada, así 
como las joyas o el pelo largo podrían engancharse en 
las partes móviles.

 ◾ Si se incluyen dispositivos de conexión a 
extractores y colectores de polvo, asegúrese de 
conectarlos y utilizarlos adecuadamente. El uso 
de un colector de polvo puede reducir los riesgos 
asociados con el polvo.

 ◾ El hecho de haberse familiarizado con la 
herramienta por el uso frecuente no debe hacer 
que se descuide e ignore los principios de 
seguridad. Una distracción puede provocar lesiones 
graves en una fracción de segundo.

UTILIZACIÓN Y CUIDADO DE LAS HERRAMIENTAS 
ELÉCTRICAS

 ◾ No fuerce la herramienta eléctrica. Utilice la 
herramienta eléctrica adecuada para la tarea que 
vaya a realizar. La herramienta correcta funcionará 
mejor y con más seguridad a la velocidad para la que 
ha sido diseñada.

 ◾ No use la herramienta si el interruptor no funciona 
para encenderla y apagarla. Toda herramienta que 
no se puede controlar con el interruptor es peligrosa y 
debe repararse.

 ◾ Desconecte el enchufe de la toma de corriente o 
retire la batería de la herramienta antes de realizar 
algún ajuste, cambiar de accesorios o guardarla. 
Estas medidas de seguridad reducen el riesgo de que 
la herramienta se ponga en marcha por accidente.

 ◾ Guarde las herramientas eléctricas apagadas 
fuera del alcance de niños y no deje que las 
usen personas que no estén familiarizadas con 
estas instrucciones o con las herramientas. Las 
herramientas eléctricas son peligrosas si las usan 
personas sin experiencia.

 ◾ Cuide las herramientas eléctricas y sus accesorios. 
Examine las herramientas eléctricas por si alguno 
de sus elementos móviles estuviera desalineado 
o doblado, y verifique también que no haya piezas 
rotas ni se observe ninguna otra condición que 
pudiera comprometer su funcionamiento correcto. 
Si la herramienta eléctrica está dañada, llévela a 
reparar antes de usarla. Muchos accidentes se deben 
a un mantenimiento deficiente de las herramientas 
eléctricas.

 ◾ Mantenga las herramientas de corte afiladas y 
limpias. Las herramientas de corte bien afiladas 
tienen menos probabilidades de atascarse y son más 
fáciles de controlar.

 ◾ Use la herramienta eléctrica, los accesorios, las 
brocas, etc., siguiendo las instrucciones y teniendo 
en cuenta las condiciones de trabajo y la tarea a 
realizar. El uso de las herramientas eléctricas para 
fines diferentes a los previstos puede dar lugar a 
situaciones de peligro.

 ◾ Mantenga las asas y las superficies de agarre 
secas, limpias y libres de aceite y grasa. Si las 
asas y las superficies de agarre están resbaladizas no 
se puede manejar la herramienta de forma segura ni 
mantener el control en las situaciones inesperadas.

UTILIZACIÓN Y CUIDADO DE LA BATERÍA DE LA 
HERRAMIENTA

 ◾ Recargue únicamente con el cargador especificado 
por el fabricante. Un cargador que es adecuado para 
un tipo de batería podría ocasionar un incendio si se 
utiliza con una batería distinta.

 ◾ Utilice herramientas eléctricas solamente con las 
baterías diseñadas específicamente para ellas. El 
uso de cualquier otro tipo de batería puede provocar 
riesgo de lesiones e incendio.

 ◾ Cuando no se esté utilizando la batería, 
manténgala apartada de objetos metálicos como 
clips para papeles, monedas, llaves, clavos, 
tornillos, o cualquier otro objeto metálico pequeño 
que pudiera provocar un cortocircuito en sus 
terminales de corriente. Si se provoca el cortocircuito 
en los terminales de la batería, podrían producirse 
quemaduras o incendios.

 ◾ En condiciones de uso intensivo, es posible que se 
produzca una fuga de ácido de los acumuladores. 
Evite cualquier contacto con dicho electrólito. 
Enjuague con agua si se produce un contacto 
accidental. Si el líquido entra en contacto con los 
ojos, solicite también atención médica. El líquido 
emanado de la batería podría causar irritación o 
quemaduras.

 ◾ No utilice una batería o una herramienta que 
haya sido modificada o que esté dañada. Las 
baterías dañadas o modificadas pueden tener un 
comportamiento impredecible y provocar un incendio, 
explosión o riesgo de lesiones.

 ◾ No exponga la batería ni la herramienta al fuego ni 
a una temperatura excesiva. La exposición al fuego 
o a una temperatura superior a 130 ºC podría provocar 
una explosión.
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 ◾ Siga todas las instrucciones de carga y no cargue 
la batería ni la herramienta fuera del rango de 
temperatura especificado en las instrucciones. 
Una carga incorrecta o a temperaturas fuera del rango 
especificado puede dañar la batería y aumentar el 
riesgo de incendio.

REPARACIONES

 ◾ Asegúrese de que las reparaciones que deban 
efectuarse en sus herramientas eléctricas las lleve 
a cabo personal técnico cualificado que, además, 
utilice únicamente piezas de recambio idénticas a 
las originales. De este modo, podrá garantizarse la 
seguridad de uso de la herramienta eléctrica.

 ◾ No repare nunca baterías que estén dañadas. Las 
baterías solo debe repararlas el fabricante o un centro 
de servicio técnico autorizado.

PAUTAS DE SEGURIDAD PARA EL VAREADOR 
DE OLIVOS

 ADVERTENCIA: Utilice su vareador especial solo 
para cosechar frutos del tamaño aproximado de granos de 

café, frutos secos, aceitunas, endrinas, etc. 

 ¡PELIGRO! No limpie la máquina con un limpiador a 
presión. El chorro de agua a presión puede dañar algunas 
piezas de la máquina.

VESTIMENTA Y EQUIPAMIENTO

 ◾ Utilice ropa y equipamiento protectores adecuados

TRANSPORTAR LA HERRAMIENTA ELÉCTRICA

 ◾ No toque las piezas calientes de la máquina porque 
podría sufrir quemaduras.

SUJETAR Y CONTROLAR LA HERRAMIENTA 
ELÉCTRICA

 ◾ Asegúrese siempre de mantener el equilibrio y tener 
los pies bien apoyados. Sujete siempre la herramienta 
eléctrica firmemente por sus empuñaduras con ambas 
manos.

DURANTE EL FUNCIONAMIENTO

 ◾ Extreme las precauciones cuando el suelo esté 
resbaladizo en pendientes y superficies irregulares.

 ◾ Tenga cuidado con los obstáculos: Tenga cuidado 
con posibles obstáculos, tales como tocones, raíces y 
zanjas, ya que podrían hacerle tropezar o caerse.

 ◾ Mantenga el rastrillo y púas libres de objetos extraños 
- estos objetos pueden quedar atrapados y salir 
lanzados dañando el rastrillo y las púas.

 ◾ Al trabajar en altura:

 ◾ Utilice siempre un elevador

 ◾ Nunca debe trabajar sobre una escalera ni encima 
del árbol

 ◾ Nunca debe trabajar con un soporte inseguro

 ◾ Nunca debe utilizar la herramienta eléctrica con una 
mano

 ◾ Tenga especial precaución y cuidado al utilizar 
protección auditiva porque su capacidad para escuchar 
algunas advertencias (gritos, alarmas, etc) podría verse 
afectada.

 ◾ Trabaje lentamente y con cuidado - con luz diurna y 
solo en condiciones de buena visibilidad. Esté alerta 
para no poner en peligro a otras personas.

 ◾ Nunca debe tocar los rastrillos ni las púas mientras 
el motor está funcionando. Si los rastrillos o las 
púas quedan atrapados en ramas gruesas u otros 
obstáculos, apague la máquina inmediatamente antes 
de intentar retirar el obstáculo.

DESPUÉS DE UTILIZAR LA HERRAMIENTA

 ◾ Después de finalizar su tarea o antes de dejar la 
herramienta eléctrica desatendida: Apague la máquina.

 ◾ Cuando haya finalizado la tarea, limpie la suciedad, 
tierra y restos de plantas atrapados en el accesorio - 
utilice guantes para evitar el riesgo de lesiones.

 ◾ No utilice sustancias grasientas para su limpieza.

MANTENIMIENTO Y REPARACIÓN
 ¡PRECAUCIÓN! Utilice solo repuestos de alta 

calidad para evitar el riesgo de sufrir un accidente y dañar 
la máquina. Si tiene alguna pregunta al respecto, consulte 
a un distribuidor. Para reducir el peligro de sufrir lesiones, 
siempre debe apagar la máquina antes de realizar 
cualquier tarea de mantenimiento, reparación o antes de 
limpiar la máquina.
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AVISOS DE SEGURANÇA GERAIS PARA 
FERRAMENTAS ELÉTRICAS

 AVISO: LEIA TODOS OS AVISOS DE SEGURANÇA, 
INSTRUÇÕES, ILUSTRAÇÕES E ESPECIFICAÇÕES 
FORNECIDAS COM ESTA FERRAMENTA ELÉTRICA. Não 
seguir todas as instruções apresentadas abaixo pode resul-
tar em choque elétrico, incêndio e/ou lesões graves.

GUARDE TODOS OS AVISOS E INSTRUÇÕES PARA 
FUTURAS REFERÊNCIAS.

O termo “ferramenta elétrica” nos avisos refere-se às suas 
ferramentas elétricas ligadas à corrente elétrica (com fios) ou 
ferramentas elétricas que funcionam com bateria (sem fios).

SEGURANÇA NA ÁREA DE TRABALHO

 ◾ Mantenha a área de trabalho limpa e bem 
iluminada. As áreas desarrumadas ou escuras 
convidam a acidentes.

 ◾ Não utilize ferramentas elétricas em atmosferas 
explosivas, tal como na presença de líquidos 
inflamáveis, gasolina ou pó. As ferramentas 
elétricas geram faíscas que podem provocar a ignição 
dos fumos ou pó.

 ◾ Mantenha crianças e terceiros afastados durante a 
utilização de uma ferramenta elétrica. As distrações 
podem fazer com que perca o controlo. 

SEGURANÇA ELÉTRICA

 ◾ As fichas da ferramenta elétrica têm de 
corresponder à tomada. Nunca modifique uma 
ficha de forma alguma. Não utilize qualquer 
adaptador com ferramentas elétricas com ligação 
à terra. O uso de fichas não modificadas e tomadas 
correspondentes reduz o risco de choque elétrico.

 ◾ Evite o contacto do corpo com superfícies ligadas 
à terra, tais como tubos, radiadores, bases e 
frigoríficos. Existe um risco acrescido de choque 
elétrico se o seu corpo estiver ligado à terra.

 ◾ Não exponha a ferramenta elétrica à chuva ou 
a condições húmidas. A entrada de água numa 
ferramenta elétrica aumentará o risco de choque 
elétrico.

 ◾ Não force o fio da alimentação. Nunca utilize o fio 
para transportar, puxar ou desligar a ferramenta 
elétrica. Mantenha o fio afastado do calor, óleo, 
arestas afiadas ou peças móveis. Um fio danificado 
ou emaranhado vai aumentar o risco de choque 
elétrico.

 ◾ Quando estiver a trabalhar com uma ferramenta 
elétrica ao ar livre, utilize uma extensão adequada 
para a utilização no exterior. A utilização de um fio 
adequado ao exterior reduz o risco de choque elétrico.

 ◾ Caso o uso de uma ferramenta elétrica num local 
húmido seja inevitável, utilize uma alimentação 
protegida com um dispositivo de corrente residual 
(DCR). A utilização de um DCR reduz o risco de 
choque elétrico.

SEGURANÇA PESSOAL

 ◾ Mantenha-se alerta, observe o que está a fazer 
e use senso comum quando estiver a trabalhar 
com uma ferramenta elétrica. Não utilize uma 
ferramenta elétrica enquanto estiver cansado ou 
sob o efeito de drogas, álcool ou medicação. Um 
momento de falta de atenção enquanto trabalha com 
ferramentas elétricas pode resultar em lesões sérias.

 ◾ Use equipamento pessoal de proteção. Utilize 
sempre proteção ocular. O equipamento de proteção, 
como máscara para o pó, sapatos de segurança 
antiderrapantes, capacete de proteção ou proteção 
auditiva usado para as condições apropriadas irá 
reduzir as lesões pessoais.

 ◾ Evite os arranques sem intenção. Certifique-se 
de que o interruptor se encontra na posição de 
desligado antes de ligar à alimentação e/ou bateria 
e antes de pegar ou transportar a ferramenta. 
Transportar ferramentas elétricas com o dedo no 
interruptor ou alimentar ferramentas elétricas com o 
interruptor na posição de ligado convida a acidentes.

 ◾ Retire qualquer chave de ajuste ou chave de 
fendas antes de ligar a ferramenta elétrica. Uma 
chave de porcas ou uma chave deixada ligada a uma 
peça rotativa da ferramenta elétrica pode provocar 
uma lesão.

 ◾ Não se estique. Mantenha sempre a base e o 
equilíbrio adequados. Isto permite um melhor 
controlo da ferramenta elétrica em situações 
inesperadas.

 ◾ Vista-se adequadamente. Não utilize roupa larga 
ou jóias. Mantenha o seu cabelo e roupa afastados 
das peças móveis. Roupas largas, jóias ou cabelo 
comprido podem ser apanhados pelas peças em 
movimento.

 ◾ Se forem fornecidos dispositivos para a ligação de 
extração de pó e facilidades de recolha, certifique-
se de que estes estão ligados e de que são 
devidamente utilizados. A utilização de dispositivos 
de extração de pó pode reduzir os perigos relacionados 
com o pó.
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 ◾ Não permita que a familiaridade ganha com 
a utilização de ferramentas o torne mais 
complacente e ignore os princípios de segurança 
da ferramenta. Uma ação descuidada pode causar 
lesões severas numa fração de segundo.

UTILIZAÇÃO E CUIDADOS DA FERRAMENTA ELÉTRICA

 ◾ Não force a ferramenta elétrica. Utilize a 
ferramenta elétrica correta para a utilização 
pretendida. A ferramenta elétrica correta fará o 
trabalho melhor e de forma mais segura ao ritmo para 
o qual foi concebida.

 ◾ Não utilize a ferramenta elétrica se o interruptor 
não a ligar ou desligar. Qualquer ferramenta que não 
possa ser controlada com o interruptor é perigosa e 
deve ser reparada.

 ◾ Retire a ficha da tomada e/ou a bateria, se 
amovível, da ferramenta elétrica antes de proceder 
a ajustes, trocar acessórios ou armazenar 
ferramentas elétricas. Tais medidas de segurança 
preventiva ajudam a reduzir os riscos de ligar 
inadvertidamente a ferramenta elétrica.

 ◾ Guarde as ferramentas elétricas não utilizadas 
fora do alcance das crianças e não permita que 
pessoas não familiarizadas com a ferramenta 
elétrica ou com estas instruções utilizem a 
ferramenta elétrica. As ferramentas elétricas são 
perigosas nas mãos de utilizadores sem formação.

 ◾ Proceda à manutenção das ferramentas elétricas 
e acessórios. Certifique-se de que as partes 
móveis não estão desalinhadas ou bloqueadas, 
que não há peças quebradas ou qualquer outra 
condição que possa afetar o funcionamento da 
ferramenta elétrica. Se estiver danificada, leve a 
ferramenta elétrica para ser reparada antes da 
utilização. Muitos acidentes são provocados pela 
fraca manutenção das ferramentas elétricas.

 ◾ Mantenha as ferramentas de corte afiadas e 
limpas. Ferramentas devidamente mantidas com 
arestas de corte afiadas são menos fáceis de prender 
e mais fáceis de controlar.

 ◾ Use a ferramenta elétrica, acessórios e brocas, 
etc., de acordo com estas instruções, tendo em 
conta as condições de trabalho e o trabalho a ser 
efetuado. A utilização da ferramenta elétrica para 
operações diferentes daquelas para que foi criada 
pode dar origem a uma situação perigosa.

 ◾ Mantenha as pegas e superfícies de segurar 
secas, limpas e sem óleo ou gordura. Pegas e 
superfícies de segurar escorregadias não permitem o 
manuseamento seguro nem o controlo da ferramenta 
em situações inesperadas.

UTILIZAÇÃO E CUIDADOS DA FERRAMENTA COM A 
BATERIA

 ◾ Recarregue apenas com o carregador especificado 
pelo fabricante. Um carregador que seja adequado 
para um tipo de bateria pode criar um risco de 
incêndio quando usado com outra bateria.

 ◾ Use ferramentas elétricas apenas com as baterias 
especificamente designadas. A utilização de outras 
baterias pode criar um risco de ferimentos e incêndio.

 ◾ Quando não usar a bateria, mantenha-a afastada 
de outros objetos de metais, como clipes de papel, 
moedas, chaves, pregos, parafusos ou outros 
pequenos objetos de metal que possam fazer a 
ligação entre os dois terminais. Colocar os terminais 
da bateria em curto-circuito pode dar origem a 
queimaduras ou fogo.

 ◾ Sob condições abusivas, pode ser ejetado líquido 
da bateria; evite o contacto. Se ocorrer contacto 
acidental, lave com água. Se o líquido entrar em 
contacto com os olhos, procure ajuda médica. O 
líquido ejetado da bateria pode provocar irritação ou 
queimaduras.

 ◾ Não use a bateria nem a ferramenta se estiverem 
danificadas ou modificadas. Baterias danificadas 
ou modificadas podem apresentar comportamentos 
imprevisíveis, dando origem a fogo, explosão ou risco 
de lesões.

 ◾ Não exponha a bateria ou a ferramenta ao fogo 
ou temperatura excessiva. A exposição ao fogo ou 
a temperaturas acima dos 130 ºC pode causar uma 
explosão.

 ◾ Siga todas as instruções de carregamento e 
não carregue a bateria nem a ferramenta a uma 
temperatura fora dos parâmetros especificados 
nas instruções. Carregar incorretamente ou a 
temperaturas fora dos parâmetros especificados pode 
danificar a bateria e aumentar o risco de fogo.

MANUTENÇÃO

 ◾ A manutenção da sua ferramenta elétrica deverá 
ser sempre efetuada por pessoas qualificadas, 
utilizando apenas peças sobressalentes idênticas. 
Tal irá assegurar que a segurança da ferramenta 
elétrica é mantida.

 ◾ Nunca tente reparar uma bateria danificada. A 
reparação das baterias só deverá ser efetuada pelo 
fabricante ou por um reparador autorizado.
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REGRAS DE SEGURANÇA PARA O VARE-
JADOR

 AVISO: Use o seu acessório de colheita apenas 
para colher frutos do tamanho de grãos de café, nozes, 
azeitonas, ameixas, etc.

 PERIGO! Não use uma máquina de lavagem de 
pressão para lavar a sua ferramenta elétrica. O jato de água 
pode danificar as peças da ferramenta elétrica.

ROUPA E EQUIPAMENTO

 ◾ Use roupa de proteção e equipamento adequado.

TRANSPORTE DA FERRAMENTA ELÉTRICA

 ◾ Não toque nas peças quentes da máquina, para evitar 
queimaduras.

SEGURAR E CONTROLAR A FERRAMENTA ELÉTRICA

 ◾ Certifique-se de que mantém sempre o equilíbrio e 
estabilidade. Segure sempre a ferramenta elétrica 
firmemente com as duas mãos nas pegas.

DURANTE O FUNCIONAMENTO

 ◾ Tenha especial cuidado para não escorregar em 
encostas e pisos desnivelados.

 ◾ Tenha cuidado com obstáculos: Tocos e raízes podem 
fazê-lo cair ou tropeçar.

 ◾ Mantenha os ancinhos e pontas sem objetos 
estranhos. Esses objetos podem ficar presos e ser 
atirados, podendo danificar os ancinhos e pontas.

 ◾ Quando trabalhar em altura:

 ◾ Use sempre uma grua.

 ◾ Nunca trabalhe numa escada ou em cima da árvore.
 ◾ Nunca trabalhe num suporte inseguro.

 ◾ Nunca utilize a sua ferramenta elétrica apenas com 
uma mão.

 ◾ Preste especial atenção quando usar proteção auditiva, 
pois a sua capacidade de ouvir avisos (gritos, alarmes, 
etc.) será restrita.

 ◾ Trabalhe calma e cuidadosamente, durante o dia e 
quando a visibilidade for boa. Esteja alerta para não 
colocar outros em perigo.

 ◾ Nunca toque nos ancinhos ou pontas quando o motor 
estiver a funcionar. Se os ancinhos ou pontas ficarem 
encravados por ramos grossos ou outras obstruções, 
desligue imediatamente a máquina antes de tentar 
retirar a obstrução.

APÓS TERMINAR O TRABALHO

 ◾ Após terminar o trabalho ou antes de deixar a 
ferramenta elétrica sem supervisão: Desligue a 
máquina.

 ◾ Após terminar o trabalho, limpe a sujidade e restos de 
terra e plantas do acessório. Use luvas para reduzir o 
risco de lesões.

 ◾ Não use solventes gordurosos para proceder à 
limpeza.

MANUTENÇÃO E REPARAÇÕES
 CUIDADO! Use apenas peças sobresselentes de 

alta qualidade para evitar o risco de acidentes e de danos 
na máquina. Se tiver questões, consulte um revendedor 
que possa proceder à reparação. Para reduzir o risco de 
lesões, desligue sempre a máquina antes de efetuar a 
manutenção, reparações ou limpeza na máquina.
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AVVERTENZE DI SICUREZZA COMUNI A 
TUTTI GLI UTENSILI ELETTRICI

 AVVERTENZA! LEGGERE TUTTE LE AVVERTENZE 
DI SICUREZZA, LE ISTRUZIONI, LE ILLUSTRAZIONI E LE 
SPECIFICHE FORNITE INSIEME A QUESTO UTENSILE 
ELETTRICO. Il mancato rispetto delle istruzioni sotto 
riportate comporta il rischio di scossa elettrica, incendio e/o 
gravi infortuni.

CONSERVARE TUTTE LE AVVERTENZE E LE ISTRUZIONI 
PER FUTURO RIFERIMENTO.

Il termine “utensile elettrico” utilizzato nelle avvertenze 
indica un utensile elettrico alimentato tramite rete elettrica 
(con cavo) o batterie (senza cavo).

SICUREZZA DELL’AREA DI LAVORO

 ◾ Mantenere l’area di lavoro pulita e ben illuminata. 
Aree ingombre e ombreggiate favoriscono gli incidenti.

 ◾ Non usare l’utensile elettrico in atmosfere 
esplosive, ad esempio in presenza di liquidi, gas 
o polveri infiammabili. Gli utensili elettrici creano 
scintille che possono incendiare polveri o fumi.

 ◾ Durante l’uso dell’utensile elettrico, tenere a 
distanza i bambini e le persone presenti. Le 
distrazioni possono far perdere il controllo dell’utensile. 

SICUREZZA ELETTRICA

 ◾ Le spine degli utensili elettrici devono essere 
adatte al tipo di presa. Non modificare la spina 
in alcun modo. Non usare adattatori con utensili 
elettrici messi a terra o a massa. L’uso di spine 
originali corrispondenti al tipo di presa riduce il rischio 
di scossa elettrica.

 ◾ Evitare il contatto del corpo con superfici collegate 
a terra come tubi, radiatori, fornelli elettrici e 
frigoriferi. Il rischio di scossa elettrica aumenta se il 
proprio corpo è collegato a terra.

 ◾ Non esporre gli utensili elettrici a pioggia o 
umidità. L’infiltrazione di acqua all’interno di un 
utensile elettrico aumenta il rischio di scossa elettrica.

 ◾ Non utilizzare il cavo in modo improprio. Non usare 
il cavo per trasportare, tirare o scollegare l’utensile 
elettrico dalla presa di corrente. Tenere il cavo al 
riparo da calore, olio, bordi affilati o parti mobili. La 
presenza di cavi danneggiati o aggrovigliati aumenta il 
rischio di scossa elettrica.

 ◾ Durante l’uso di un utensile elettrico all’aperto, 
utilizzare una prolunga idonea per usi esterni. L’uso 
di un cavo adatto agli ambienti esterni riduce il rischio 
di scossa elettrica.

 ◾ Se è necessario lavorare in un luogo umido, 
utilizzare un circuito elettrico dotato di interruttore 
differenziale (RCD). L’uso di un interruttore 
differenziale riduce il rischio di scossa elettrica.

SICUREZZA PERSONALE

 ◾ Durante l’uso di un utensile elettrico, prestare 
sempre la massima attenzione e utilizzare il buon 
senso. Non usare un utensile elettrico se si è 
stanchi o sotto l’effetto di droghe, alcol o farmaci. 
Anche un solo momento di disattenzione durante l’uso 
dell’utensile elettrico comporta il rischio di lesioni 
gravi.

 ◾ Indossare attrezzatura di protezione. Indossare 
sempre protezioni per gli occhi. I dispositivi di 
protezione individuali come maschere antipolvere, 
calzature antiscivolo, caschi e cuffie per le orecchie, se 
utilizzati quando le circostanze lo richiedono, riducono 
il rischio di infortuni.

 ◾ Prevenire l’avvio accidentale. Assicurarsi che 
l’interruttore sia in posizione di spegnimento prima 
di sollevare, trasportare o collegare l’utensile 
elettrico alla presa di corrente e/o alla batteria. Per 
ridurre il rischio di incidenti, non trasportare gli utensili 
elettrici tenendo le dita sull’interruttore e non collegarli 
alla presa di corrente se l’interruttore è in posizione di 
accensione.

 ◾ Rimuovere eventuali chiavi di serraggio prima 
di accendere l’utensile elettrico. Una chiave di 
serraggio rimasta inserita in un elemento mobile 
dell’utensile elettrico può provocare infortuni.

 ◾ Non allungarsi eccessivamente. Tenere i piedi a 
contatto con il pavimento e mantenere sempre 
l’equilibrio. Ciò assicura un miglior controllo 
dell’utensile elettrico in situazioni impreviste.

 ◾ Vestirsi adeguatamente. Non indossare indumenti 
ampi o gioielli. Tenere capelli e indumenti lontani 
dalle parti in movimento. Indumenti ampi, gioielli 
e capelli lunghi possono impigliarsi nelle parti in 
movimento.

 ◾ Se sono disponibili dei dispositivi per il 
collegamento di sistemi per l’estrazione e la 
raccolta delle polveri, assicurarsi che siano 
collegati e in uso. L’uso di tali dispositivi può ridurre i 
rischi derivanti dalla polvere.
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 ◾ Non lasciare che la familiarità con l’apparecchio 
(derivata da un uso frequente) abbassi il livello 
di attenzione. Anche una minima distrazione può 
causare gravi infortuni.

USO E MANUTENZIONE DEGLI UTENSILI ELETTRICI

 ◾ Non forzare l’utensile elettrico. Utilizzare l’utensile 
più adatto al lavoro da svolgere. L’utensile elettrico 
è più sicuro ed efficace se utilizzato alla velocità per la 
quale è stato progettato.

 ◾ Non usare l’utensile elettrico se l’interruttore non 
funziona correttamente. Un utensile elettrico che non 
può essere controllato dall’interruttore è pericoloso e 
deve essere riparato.

 ◾ Rimuovere il gruppo batteria, se removibile, e/o 
scollegare l’utensile elettrico dalla rete elettrica 
prima di regolarlo, riporlo o sostituire gli accessori. 
Tali misure preventive riducono il rischio di avvio 
accidentale dell’utensile elettrico.

 ◾ Riporre gli utensili elettrici fuori dalla portata dei 
bambini e non permetterne l’uso a persone che non 
hanno familiarità con l’apparecchio o con queste 
istruzioni. Gli utensili elettrici sono pericolosi se 
utilizzati da persone non competenti.

 ◾ Mantenere gli utensili elettrici e gli accessori in 
buono stato. Verificare che le parti mobili non 
siano disallineate o piegate, che i componenti 
non siano danneggiati e che non siano presenti 
altri problemi che potrebbero pregiudicare il 
corretto funzionamento dell’utensile elettrico. Se 
danneggiato, fare riparare l’utensile elettrico prima 
di usarlo. Molti incidenti sono dovuti a una cattiva 
manutenzione degli utensili elettrici.

 ◾ Mantenere gli utensili di taglio puliti e affilati. Gli 
utensili di taglio mantenuti puliti e affilati hanno meno 
probabilità di subire malfunzionamenti e sono più facili 
da controllare.

 ◾ Usare l’utensile elettrico, gli accessori, le punte 
ecc. conformemente a queste istruzioni, tenendo 
conto delle condizioni dell’area di lavoro e del tipo 
di lavoro da svolgere. L’uso dell’utensile elettrico per 
operazioni diverse da quelle per cui è progettato può 
comportare situazioni di pericolo.

 ◾ Tenere le impugnature e le superfici di presa 
asciutte, pulite e prive di olio o grasso. Impugnature 
e superfici di presa scivolose non garantiscono 
l’uso sicuro e il controllo dell’utensile in situazioni 
impreviste.

USO E MANUTENZIONE DELLA BATTERIA

 ◾ Ricaricare la batteria esclusivamente con il 
caricabatteria specificato dal costruttore. Un 
caricabatteria adatto a un tipo di gruppo batteria può 
comportare il rischio di incendio se usato con un altro 
gruppo batteria.

 ◾ Usare esclusivamente gruppi batteria progettati 
specificamente per questo utensile elettrico. L’uso 
di altri gruppi batteria comporta il rischio di incendio 
e infortunio.

 ◾ Quando il gruppo batteria non è in uso, tenerlo 
lontano da piccoli oggetti metallici, ad esempio 
graffette, monete, chiavi, chiodi, viti ecc. poiché 
potrebbero creare un collegamento tra i due 
terminali. Il cortocircuito dei terminali della batteria 
comporta il rischio di incendio o ustioni.

 ◾ L’utilizzo improprio può causare fuoriuscite di 
liquido dalla batteria: evitare il contatto con tale 
liquido. In caso di contatto accidentale, lavare con 
acqua. Se il liquido entra a contatto con gli occhi, 
consultare un medico. Il liquido fuoriuscito dalla 
batteria può causare irritazioni o ustioni.

 ◾ Non usare gruppi batteria o utensili danneggiati 
o modificati. Le batterie danneggiate o modificate 
possono manifestare comportamenti imprevisti, con il 
rischio di incendio, esplosione o infortunio.

 ◾ Non esporre il gruppo batteria o l’apparecchio a 
fiamme o temperature eccessive. L’esposizione a 
fiamme o temperature superiori a 130 °C comporta il 
rischio di esplosione.

 ◾ Rispettare tutte le istruzioni relative alla ricarica 
e non ricaricare il gruppo batteria o l’utensile a 
temperature diverse da quelle specificate nelle 
istruzioni. Una ricarica eseguita in modo improprio 
o a temperature diverse da quelle specificate può 
danneggiare la batteria e aumentare il rischio di 
incendio.

RIPARAZIONI

 ◾ Affidare la riparazione dell’utensile elettrico a 
tecnici qualificati usando esclusivamente parti di 
ricambio identiche. Ciò salvaguarderà la sicurezza 
dell’utensile elettrico.

 ◾ Non riparare gruppi batteria danneggiati. La 
riparazione dei gruppi batteria deve essere effettuata 
esclusivamente dal fabbricante o da un centro di 
assistenza autorizzato.
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AVVERTENZE DI SICUREZZA RELATIVE AGLI 
ABBACCHIATORI

 AVVERTENZA! Utilizzare l’abbacchiatore esclusiv-
amente per raccogliere frutti di dimensioni ridotte, come 
bacche di caffè, noci, olive, prugne, ecc.

 PERICOLO! Non usare idropulitrici per pulire l’appar-
ecchio. Il getto d’acqua ad alta pressione può danneggiare i 
componenti dell’apparecchi.

INDUMENTI E DISPOSITIVI DI PROTEZIONE

 ◾ Indossare indumenti e dispositivi di protezione.

TRASPORTO DELL’APPARECCHIO.

 ◾ Non toccare le parti calde dell’apparecchio per evitare 
il rischio di ustioni.

MANIPOLAZIONE E CONTROLLO DELL’APPARECCHIO

 ◾ Accertarsi di assumere una posizione sicura e in 
equilibrio. Durante l’uso dell’apparecchio, tenerlo 
saldamente con entrambe le mani sulle impugnature.

DURANTE L’USO

 ◾ Prestare particolare attenzione se il terreno è scivoloso, 
in pendenza o irregolare.

 ◾ Fare attenzione agli ostacoli: radici e tronconi possono 
causare inciampamenti o cadute.

 ◾ Mantenere i pettini e i rebbi a distanza di oggetti 
estranei, perché potrebbero impigliarsi, venire lanciati 
e danneggiare i pettini e i rebbi.

 ◾ Quando si lavora in altezza:

 ◾ usare sempre una benna di sollevamento;

 ◾ non lavorare su una scala o sull’albero;

 ◾ non lavorare su supporti instabili;

 ◾ non usare l’apparecchio con una sola mano.

 ◾ Prestare particolare attenzione quando si indossano 
dispositivi di protezione dell’udito perché limitano la 
capacità di udire suoni di avvertimento (urla, allarmi, ecc.).

 ◾ Lavorare con calma e attenzione, alla luce del giorno 
e solo quando la visibilità è buona. Rimanere vigili per 
evitare di mettere in pericolo altre persone.

 ◾ Non toccare i pettini o i rebbi quando il motore è in 
funzione. Se i pettini o i rebbi si inceppano a causa di 
rami spessi o altri ostacoli, spegnere immediatamente 
l’apparecchio prima di rimuovere l’ostruzione.

AL TERMINE DEL LAVORO

 ◾ Al termine del lavoro o prima di lasciare l’apparecchio 
incustodito, spegnere l’apparecchio.

 ◾ Al termine del lavoro, rimuovere sporcizia, terra e 
residui di piante dall’accessorio; indossare guanti per 
ridurre il rischio di lesioni.

 ◾ Non usare solventi lubrificanti durante la pulizia.

MANUTENZIONE E RIPARAZIONI
 ATTENZIONE! Utilizzare esclusivamente parti di 

ricambio di alta qualità per evitare il rischio di incidenti 
e danni all’apparecchio. Per qualsiasi dubbio a riguardo, 
contattare un rivenditore. Per ridurre il rischio di lesioni, 
spegnere sempre l’apparecchio prima di effettuare qualsi-
asi operazione di manutenzione, riparazione o pulizia.
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ΓΕΝΙΚΕΣ ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΉΣΕΙΣ 
ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ΓΙΑ ΤΑ ΉΛΕΚΤΡΙΚΑ 
ΕΡΓΑΛΕΙΑ

 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΉΣΉ: Μελετήστε όλες τις 
προειδοποιήσεις ασφάλειας, τις οδηγίες, 
τις εικόνες και τις προδιαγραφές που 
συνοδεύουν αυτό το ηλεκτρικό εργαλείο. Εάν 
δεν τηρηθούν όλες οι οδηγίες που αναφέρονται παρακάτω, 
μπορεί να προκληθεί ηλεκτροπληξία, φωτιά και/ή σοβαρός 
τραυματισμός.
Φυλάξτε όλες τις προειδοποιήσεις και τις 
οδηγίες για μελλοντική αναφορά.
Ο όρος «ηλεκτρικό εργαλείο» στις προειδοποιήσεις αναφέρεται 
στο ηλεκτρικό σας εργαλείο, που λειτουργεί είτε με σύνδεση 
στην πρίζα (με καλώδιο) είτε με μπαταρίες (ασύρματο).
Ασφάλεια στο χώρο εργασίας

 ◾ Διατηρείτε την περιοχή εργασίας καθαρή 
και καλά φωτισμένη. Οι ακατάστατοι χώροι και 
οι χώροι με κακό φωτισμό ενισχύουν την πιθανότητα 
ατυχημάτων.

 ◾ Μη χρησιμοποιείτε ηλεκτρικά εργαλεία σε 
εκρηκτική ατµόσφαιρα, όπως σε μέρη όπου 
υπάρχουν εύφλεκτα υγρά, βενζίνη ή σκόνη. 
Τα ηλεκτρικά εργαλεία δημιουργούν σπινθήρες που 
μπορεί να αναφλέξουν τη σκόνη ή τις αναθυμιάσεις.

 ◾ Κρατάτε τα παιδιά και τους 
παρευρισκόμενους μακριά, όταν 
χρησιμοποιείτε το ηλεκτρικό εργαλείο. Εάν 
κάτι αποσπάσει την προσοχή σας, μπορεί να χάσετε 
τον έλεγχο του εργαλείου. 

Ήλεκτρική ασφάλεια
 ◾ Το φις του ηλεκτρικού εργαλείου 
πρέπει να ταιριάζει στην πρίζα. Μην 
τροποποιήσετε ποτέ και με κανέναν τρόπο 
το φις. Μη χρησιμοποιείτε κανενός είδους βύσματα 
προσαρμογέων με γειωμένα ηλεκτρικά εργαλεία. Τα μη 
τροποποιημένα φις και οι κατάλληλες πρίζες μειώνουν 
τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας.

 ◾ Αποφεύγετε την επαφή με γειωμένες 
επιφάνειες, όπως σωλήνες, θερμαντικά 
σώματα, εστίες και ψυγεία. Ύπάρχει αυξημένος 
κίνδυνος ηλεκτροπληξίας όταν το σώμα σας είναι 
γειωμένο.

 ◾ Μην εκθέτετε τα ηλεκτρικά εργαλεία 
σε βροχή ή υγρασία. Εάν εισχωρήσει νερό 
στο ηλεκτρικό εργαλείο θα αυξηθεί ο κίνδυνος 
ηλεκτροπληξίας.

 ◾ Μην κακομεταχειρίζεστε το καλώδιο. 
Μη χρησιμοποιείτε ποτέ το καλώδιο 
για να μεταφέρετε, να τραβήξετε ή να 
αποσυνδέσετε το ηλεκτρικό εργαλείο 
από την πρίζα. Διατηρείτε το καλώδιο μακριά 
από θερμότητα, λάδια, αιχμηρές γωνίες ή κινούμενα 
εξαρτήματα. Τα κατεστραμμένα ή μπλεγμένα καλώδια 
αυξάνουν τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας.

 ◾ Όταν χρησιμοποιείτε ένα ηλεκτρικό 
εργαλείο σε εξωτερικό χώρο, 
χρησιμοποιείτε καλώδιο προέκτασης 
κατάλληλο για χρήση σε εξωτερικό χώρο. 
Τα καλώδια που είναι κατάλληλα για εξωτερικό χώρο 
περιορίζουν τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας.

 ◾ Εφόσον δεν μπορείτε να αποφύγετε τη 
χρήση του ηλεκτρικού εργαλείου σε 
περιοχή με υγρασία, χρησιμοποιήστε 
τροφοδοσία με διάταξη προστασίας 
ρεύματος διαρροής (RCD). Η χρήση διάταξης RCD 
μειώνει τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας.

Προσωπική ασφάλεια
 ◾ Να βρίσκεστε πάντα σε εγρήγορση, να 
προσέχετε τι κάνετε και να εφαρμόζετε 
κοινή λογική όταν χρησιμοποιείτε ηλεκτρικά 
εργαλεία. Μη χρησιμοποιείτε κανένα 
ηλεκτρικό εργαλείο όταν είστε κουρασμένοι 
ή υπό την επήρεια ναρκωτικών, αλκοόλ 
ή φαρμάκων. Όταν χρησιμοποιείτε ηλεκτρικά 
εργαλεία, μια στιγμή απροσεξίας μπορεί να προκαλέσει 
σοβαρό τραυματισμό.

 ◾ Χρησιμοποιείτε μέσα ατομικής προστασίας. 
Φοράτε πάντα προστατευτικά για τα μάτια. Η 
χρήση των κατάλληλων μέσων ατομικής προστασίας, 
όπως, μάσκα σκόνης, αντιολισθητικά παπούτσια 
ασφαλείας, κράνος ή ωτοασπίδες, μειώνει τον κίνδυνο 
τραυματισμού.

 ◾ Λαμβάνετε μέτρα για να μην ενεργοποιηθεί 
κατά λάθος το εργαλείο. Βεβαιώνεστε 
ότι ο διακόπτης βρίσκεται στη θέση 
απενεργοποίησης (OFF) προτού να 
συνδέσετε το ηλεκτρικό εργαλείο στο 
ρεύμα ή/και στη συστοιχία μπαταριών, ή 
όταν σηκώνετε ή μεταφέρετε το εργαλείο. 
Μη μεταφέρετε το ηλεκτρικό εργαλείο με το δάκτυλο 
στο διακόπτη και μη συνδέετε το ηλεκτρικό εργαλείο 
στην πρίζα με ανοικτό το διακόπτη, διότι αυξάνεται ο 
κίνδυνος ατυχήματος.
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 ◾ Προτού να ενεργοποιήσετε το ηλεκτρικό 
εργαλείο, αφαιρέστε οποιοδήποτε εργαλείο 
ρύθμισης ή κλειδί. Άν το εργαλείο ρύθμισης ή το 
κλειδί παραμείνει συνδεδεμένο στο περιστρεφόμενο 
εξάρτημα του ηλεκτρικού εργαλείου, μπορεί να 
προκληθεί τραυματισμός.

 ◾ Μην τεντώνεστε υπερβολικά για να 
πραγματοποιήσετε την εργασία. Πατάτε 
πάντα σταθερά και διατηρείτε την 
ισορροπία σας. Έτσι θα ελέγχετε καλύτερα το 
ηλεκτρικό εργαλείο σε περίπτωση απροσδόκητων 
καταστάσεων.

 ◾ Φοράτε κατάλληλα ρούχα. Μη φοράτε 
φαρδιά ρούχα ή κοσμήματα. Διατηρείτε 
τα μαλλιά και τα ρούχα σας μακριά από 
κινούμενα μέρη. Τα φαρδιά ρούχα, τα κοσμήματα ή τα 
μακριά μαλλιά ενδέχεται να εμπλακούν σε κινούμενα μέρη.

 ◾ Εάν διατίθενται συσκευές απομάκρυνσης 
και συλλογής της σκόνης, βεβαιωθείτε ότι 
αυτές έχουν συνδεθεί και χρησιμοποιούνται 
σωστά. Άυτές οι συσκευές μπορούν να περιορίσουν 
τους κίνδυνους που σχετίζονται με τη σκόνη.

 ◾ Ακόμα κι εάν χρησιμοποιείτε συχνά 
ηλεκτρικά εργαλεία, μην εφησυχάζετε και 
μην παραβλέπετε τους βασικούς κανόνες 
ασφαλείας. Μια στιγμή απροσεξίας μπορεί να 
οδηγήσει σε σοβαρό τραυματισμό.

Χρήση και φροντίδα του ηλεκτρικού 
εργαλείου

 ◾ Μη ζορίζετε το ηλεκτρικό εργαλείο. 
Χρησιμοποιήστε το κατάλληλο ηλεκτρικό 
εργαλείο για την εκάστοτε εργασία. 
Η εργασία θα πραγματοποιηθεί καλύτερα και 
ασφαλέστερα εάν χρησιμοποιηθεί το κατάλληλο 
ηλεκτρικό εργαλείο και στην ταχύτητα για την οποία 
έχει σχεδιαστεί.

 ◾ Μη χρησιμοποιήσετε το ηλεκτρικό εργαλείο 
εάν δεν μπορείτε να το ενεργοποιήσετε και 
να το απενεργοποιήσετε από τον διακόπτη. 
Κάθε ηλεκτρικό εργαλείο που δεν ελέγχεται από το 
διακόπτη είναι επικίνδυνο και απαιτεί επισκευή.

 ◾ Αποσυνδέστε το φις από την πηγή 
ρεύματος και/ή αφαιρέστε τη συστοιχία 
μπαταριών, εφόσον είναι αποσπώμενη, 
από το ηλεκτρικό εργαλείο προτού 
να κάνετε οποιαδήποτε ρύθμιση, να 
αλλάξετε εξαρτήματα ή να αποθηκεύσετε 
το ηλεκτρικό εργαλείο. Με αυτόν τον τρόπο, 
περιορίζεται ο κίνδυνος να ενεργοποιηθεί κατά λάθος 
το ηλεκτρικό εργαλείο.

 ◾ Αποθηκεύετε τα ηλεκτρικά εργαλεία που 
δεν χρησιμοποιείτε σε μέρος όπου δεν 
πλησιάζουν παιδιά και μην αφήνετε να 
χρησιμοποιηθούν από άτομα που δεν είναι 
εξοικειωμένα με αυτά ή με τις οδηγίες τους. 
Τα ηλεκτρικά εργαλεία είναι επικίνδυνα στα χέρια 
ατόμων που δεν έχουν εκπαιδευτεί στη χρήση τους.

 ◾ Συντηρείτε σωστά τα ηλεκτρικά εργαλεία 
και τα βοηθητικά τους εξαρτήματα. Ελέγχετε 
για κακή ευθυγράμμιση ή εμπλοκή των 
κινούμενων εξαρτημάτων, για σπασμένα 
εξαρτήματα και για κάθε άλλη κατάσταση 
που μπορεί να επηρεάσει τη λειτουργία του 
ηλεκτρικού εργαλείου. Εάν υποστεί ζημιά το 
ηλεκτρικό εργαλείο, επισκευάστε το προτού 
να το χρησιμοποιήσετε. Πολλά ατυχήματα 
οφείλονται σε πλημμελώς συντηρημένα ηλεκτρικά 
εργαλεία.

 ◾ Διατηρείτε τα κοπτικά εξαρτήματα αιχμηρά 
και καθαρά. Τα κοπτικά εργαλεία που έχουν 
συντηρηθεί σωστά και διαθέτουν αιχμηρές κόψεις είναι 
λιγότερο πιθανό να μπλοκάρουν, ενώ είναι ευκολότερα 
στο χειρισμό.

 ◾ Χρησιμοποιείτε το ηλεκτρικό εργαλείο, 
τα εξαρτήματα, τις μύτες κλπ. σύμφωνα με 
αυτές τις οδηγίες, λαμβάνοντας υπόψη τις 
συνθήκες εργασίας και την προς εκτέλεση 
εργασία. Η χρήση ενός ηλεκτρικού εργαλείου για 
λειτουργίες διαφορετικές από αυτές για τις οποίες 
προορίζεται είναι πιθανόν να οδηγήσει σε επικίνδυνες 
καταστάσεις.

 ◾ Διατηρείτε τις λαβές και τις επιφάνειες 
συγκράτησης του εργαλείου στεγνές 
και καθαρές, χωρίς λάδια και γράσα. Εάν 
γλιστρούν οι λαβές και οι επιφάνειες συγκράτησης δε 
θα μπορέσετε να χειριστείτε με ασφάλεια το εργαλείο, 
ούτε θα μπορείτε να το ελέγξετε εάν προκύψει κάποια 
απροσδόκητη κατάσταση.

Χρήση και φροντίδα του ηλεκτρικού 
εργαλείου μπαταρίας

 ◾ Επαναφορτίζετε το εργαλείο μόνο με 
τον φορτιστή που ορίζεται από τον 
κατασκευαστή. Οι φορτιστές που είναι 
κατάλληλοι για κάποιο συγκεκριμένο τύπο συστοιχίας 
μπαταριών μπορεί να προκαλέσουν πυρκαγιά εάν 
χρησιμοποιηθούν με άλλο τύπο.
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 ◾ Χρησιμοποιήστε το ηλεκτρικό εργαλείο 
μόνο με τη συγκεκριμένη συστοιχία 
μπαταριών που προορίζεται για αυτό. 
Εάν χρησιμοποιηθεί οποιαδήποτε άλλη συστοιχία 
μπαταριών, μπορεί να προκληθεί τραυματισμός και 
πυρκαγιά.

 ◾ Όταν η συστοιχία μπαταριών δε 
χρησιμοποιείται, φυλάσσετέ τη μακριά από 
μεταλλικά αντικείμενα όπως συνδετήρες, 
νομίσματα, κλειδιά, καρφιά, βίδες ή άλλα 
μικρά μεταλλικά αντικείμενα, τα οποία 
μπορεί να δημιουργήσουν σύνδεση μεταξύ 
των ακροδεκτών. Το βραχυκύκλωμα των 
ακροδεκτών της συστοιχίας μπαταριών μεταξύ τους 
ενδέχεται να προκαλέσει έγκαυμα ή πυρκαγιά.Το 
βραχυκύκλωμα των πόλων της μπαταρίας μπορεί να 
προκαλέσει εγκαύματα ή φωτιά.

 ◾ Σε συνθήκες κακής χρήσης, μπορεί να 
διαρρεύσει υγρό από την μπαταρία. Μην 
το αγγίζετε. Σε περίπτωση τυχαίας επαφής, 
ξεπλύνετε καλά με νερό. Αν το υγρό 
έρθει σε επαφή με τα μάτια, απευθυνθείτε 
επιπροσθέτως σε γιατρό. Το υγρό που διαρρέει 
από τη συστοιχία μπαταριών μπορεί να προκαλέσει 
ερεθισμό ή εγκαύματα.

 ◾ Μη χρησιμοποιείτε τη συστοιχία μπαταριών 
ή το εργαλείο εάν έχουν υποστεί ζημιά ή 
έχουν τροποποιηθεί. Οι συστοιχίες μπαταριών 
που έχουν υποστεί ζημιά ή έχουν τροποποιηθεί 
μπορεί να έχουν απρόβλεπτη συμπεριφορά και να 
προκαλέσουν πυρκαγιά, έκρηξη ή τραυματισμό.

 ◾ Η συστοιχία μπαταριών και το εργαλείο δεν 
πρέπει να εκτίθενται σε φωτιά ή υπερβολικά 
υψηλή θερμοκρασία. Η έκθεση σε φωτιά ή 
θερμοκρασία πάνω από 130 °C μπορεί να προκαλέσει 
έκρηξη.

 ◾ Ακολουθείτε όλες τις οδηγίες σχετικά με 
τη φόρτιση και μη φορτίζετε τη συστοιχία 
μπαταριών ή το εργαλείο εκτός του εύρους 
θερμοκρασίας που αναφέρεται στις οδηγίες. 
Άν η φόρτιση δεν γίνει σωστά ή πραγματοποιηθεί 
σε θερμοκρασία εκτός του καθορισμένου εύρους, η 
συστοιχία μπαταριών μπορεί να υποστεί ζημιά και να 
αυξηθεί ο κίνδυνος πυρκαγιάς.

Σέρβις
 ◾ Το ηλεκτρικό εργαλείο πρέπει να 
επισκευάζεται μόνο από πιστοποιημένο 
επαγγελματία, χρησιμοποιώντας μόνο 
πανομοιότυπα ανταλλακτικά. Έτσι 
διασφαλίζεται η ασφαλής λειτουργία του ηλεκτρικού 
εργαλείου.

 ◾ Μην επιχειρήσετε να επισκευάσετε 
συστοιχία μπαταριών που έχει υποστεί 
ζημιά. Η συστοιχία μπαταριών πρέπει να 
επισκευάζεται μόνο από τον κατασκευαστή ή από 
εξουσιοδοτημένα κέντρα σέρβις.

ΚΑΝΟΝΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ΓΙΑ ΤΟ 
ΕΛΑΙΟΡΑΒΔΙΣΤΙΚΟ

 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΉΣΉ: Χρησιμοποιήστε το ειδικό 
εργαλείο συλλογής μόνο για τη συλλογή φρούτων με 
διαστάσεις κόκκων καφέ, μούρων, ξηρών καρπών, ελιών, 
ακανθόπρουνων, κτλ.

 ΚΙΝΔΥΝΟΣ! Μη χρησιμοποιείτε πλυστικό μηχάνημα 
υψηλής πίεσης για τον καθαρισμό του ηλεκτρικού 
εργαλείου. Η ισχυρή δέσμη νερού μπορεί να προκαλέσει 
ζημιά στο ηλεκτρικό εργαλείο.
Ρουχισμός και εξοπλισμός

 ◾ Φοράτε κατάλληλα προστατευτικά ρούχα και 
εξοπλισμό.

Μεταφορά του ηλεκτρικού εργαλείου
 ◾ Μην αγγίζετε τα καυτά εξαρτήματα του ηλεκτρικού 
εργαλείου, διότι υπάρχει κίνδυνος τραυματισμού και 
εγκαυμάτων.

Κράτημα και έλεγχος του ηλεκτρικού 
εργαλείου

 ◾ Διασφαλίζετε πάντοτε καλή ισορροπία και γερό 
πάτημα. Κρατάτε πάντα γερά το ηλεκτρικό εργαλείο και 
με τα δύο χέρια στις λαβές.

Κατά τη διάρκεια της λειτουργίας
 ◾ Προσέχετε ιδιαίτερα υπό ολισθηρές συνθήκες, όπως σε 
πλαγιές ή ανώμαλο έδαφος.

 ◾ Προσοχή στα εμπόδια: Εμπόδια όπως ρίζες και 
κομμένοι κορμοί μπορούν να σας κάνουν να 
στραβοπατήσετε ή σκοντάψετε.

 ◾ Διατηρείτε τις τσουγκράνες και τις περόνες 
απαλλαγμένες από ξένα σώματα, διότι αυτά ενδέχεται 
να εγκλωβιστούν και να εκτοξευτούν, με αποτέλεσμα 
ζημιά στις τσουγκράνες και τις περόνες.

 ◾ Κατά τη διάρκεια της εργασίας σε ύψος:

 ◾ Χρησιμοποιείτε πάντοτε ανυψωτικό κάδο.

 ◾ Μην εργάζεστε ποτέ επάνω σε σκάλα ή δέντρο.

 ◾ Μην εργάζεστε ποτέ πάνω σε ασταθές υποστήριγμα.

 ◾ Μη χειριστείτε ποτέ το ηλεκτρικό εργαλείο με το ένα 
χέρι.
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 ◾ Προσέχετε ιδιαίτερα όταν φοράτε ωτοασπίδες, αφού 
αυτές περιορίζουν την ακοή σας (φωνές, συναγερμοί, 
κτλ.).

 ◾ Να εργάζεστε ήρεμα και προσεκτικά, με το φως της 
ημέρας και μόνο με καλή ορατότητα. Να παραμένετε σε 
εγρήγορση, ώστε να μη θέσετε άλλους σε κίνδυνο.

 ◾ Μην αγγίξετε ποτέ τις τσουγκράνες και τις περόνες 
όταν το ηλεκτρικό εργαλείο βρίσκεται σε λειτουργία. 
Σε περίπτωση που μπλοκάρουν οι τσουγκράνες 
ή οι περόνες σε χοντρά κλαδιά ή άλλα εμπόδια, 
απενεργοποιήστε αμέσως το ηλεκτρικό εργαλείο, 
προτού επιχειρήσετε να αποκαταστήσετε την εμπλοκή.

Αφού ολοκληρώσετε την εργασία
 ◾ Άφού ολοκληρώσετε την εργασία ή προτού να 
απομακρυνθείτε από το ηλεκτρικό εργαλείο: 
Άπενεργοποιήστε το ηλεκτρικό εργαλείο.

 ◾ Άφού ολοκληρώσετε την εργασία, καθαρίστε τη 
βρομιά, τα υπολείμματα χώματος και φυτών από το 
προσάρτημα. Φοράτε γάντια για να μειώσετε τον 
κίνδυνο τραυματισμού.

 ◾ Μη χρησιμοποιείτε διαλύτες γράσου για τον 
καθαρισμό.

ΣΥΝΤΉΡΉΣΉ ΚΑΙ ΕΠΙΣΚΕΥΕΣ
 ΠΡΟΣΟΧΉ! Χρησιμοποιείτε μόνο υψηλής ποιότητας 

ανταλλακτικά για την αποφυγή ατυχημάτων και ζημιών 
στο ηλεκτρικό εργαλείο. Σε περίπτωση ερωτήσεων 
γι” αυτό το θέμα, συμβουλευτείτε τον αντιπρόσωπο 
σέρβις. Προκειμένου να ελαχιστοποιηθεί ο κίνδυνος 
τραυματισμού, απενεργοποιείτε πάντοτε το ηλεκτρικό 
εργαλείο πριν από την εκτέλεση εργασιών συντήρησης, 
επισκευής ή καθαρισμού σε αυτό.
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ELEKTRIKLI ALETLER IÇIN GENEL GÜVENLIK 
UYARILARI

 UYARI: BU ELEKTRIKLI ALET ILE BIRLIKTE 
VERILEN TÜM GÜVENLIK UYARILARINI, TALIMATLARI, 
ÇIZIMLERI VE TEKNIK ÖZELLIKLERI OKUYUN. Aşağıdaki 
talimatların tamamına uyulmaması elektrik çarpması, 
yangın ve/veya ciddi yaralanma ile sonuçlanabilir.

TÜM UYARI VE TALIMATLARI GELECEKTE BAŞVURU 
AMACIYLA MUHAFAZA EDIN.

Uyarılarda geçen “elektrikli alet” terimi ile elektrik hattından 
beslenen (kablolu) elektrikli alet veya şarjlı (kablosuz) 
elektrikli alet kastedilmektedir.

ÇALIŞMA ALANI GÜVENLIĞI

 ◾ Çalışma alanını temiz tutun ve yeterli aydınlatma 
sağlayın. Karışık veya karanlık alanlar kazalara yol 
açar.

 ◾ Elektrikli aletleri yanıcı sıvılar, benzin veya 
tozların bulunduğu yerler gibi patlayıcı ortamlarda 
çalıştırmayın. Elektrikli aletten çıkan kıvılcımlar toz 
veya gazları tutuşturabilir.

 ◾ Çalışırken çocukları ve üçüncü şahısları elektrikli 
aletten uzak tutun. Dikkatinizin dağılması kontrolü 
kaybetmenize neden olabilir. 

ELEKTRIK GÜVENLIĞI

 ◾ Elektrikli aletin fişi prize uygun olmalıdır. Fiş 
üzerinde asla değişiklik yapmayın. Topraklı 
(topraklamalı) elektrikli aletler için herhangi 
bir adaptör fişi kullanmayın. Üzerinde değişiklik 
yapılmamış fişler ve uygun prizler elektrik çarpma 
tehlikesini azaltacaktır.

 ◾ Boru, radyatör, fırınlı ocak ve buzdolabı gibi 
topraklanmış yüzeylerle temastan kaçının. 
Vücudunuz toprakla temas ederse elektrik çarpma 
riski artar.

 ◾ Elektrikli aletleri yağmur veya ıslak ortamlara 
maruz bırakmayın. Elektrikli alet içine giren su, 
elektrik çarpma riskini artırır.

 ◾ Kabloyu hatalı kullanmayın. Kabloyu elektrikli 
aleti taşımak, çekmek veya prizden çıkarmak için 
kullanmayın. Kabloyu sıcaktan, yağdan, keskin 
kenarlardan veya hareketli parçalardan uzak 
tutun. Hasarlı veya birbirine dolaşmış kablolar elektrik 
çarpma riskini artırır.

 ◾ Bir elektrikli aleti açık havada kullanırken, uygun 
bir dış mekan uzatma kablosu kullanın. Dış mekan 
için uygun bir kablonun kullanılması elektrik çarpma 
riskini azaltır.

 ◾ Elektrikli aletin nemli bir yerde çalıştırılması 
kaçınılmazsa, artık akım cihazı (RCD) korumalı bir 
kaynak kullanın. RCD (artık akım cihazı) kullanımı 
elektrik çarpma riskini azaltır.

KIŞISEL GÜVENLIK

 ◾ Elektrikli aletleri kullanırken daima dikkatli olun, 
yaptığınız işe yoğunlaşın ve sağduyulu davranın. 
Elektrikli aleti yorgunken ya da ilaç, alkol ya 
da ilaç etkisi altındayken kullanmayın. Elektrikli 
aletleri kullanırken bir anlık dikkatsizlik ciddi kişisel 
yaralanmayla sonuçlanabilir.

 ◾ Kişisel koruyucu ekipman kullanın. Daima 
koruyucu gözlük takın. Koşullara uygun toz maskesi, 
kaymaz emniyet ayakkabıları, kask veya işitme 
koruması vb. koruyucu ekipman kullanılması kişisel 
yaralanmaları azaltır.

 ◾ Yanlışlıkla çalıştırmaktan kaçının. Aleti güç 
kaynağına ve/veya aküye takmadan, havaya 
kaldırmadan veya taşımadan önce açma kapama 
düğmesinin kapalı olduğundan emin olun. Aleti, 
parmağınız açma kapama düğmesi üzerinde dururken 
taşımak veya alet açıkken fişi prize takmak kazalara 
davetiye çıkartır.

 ◾ Elektrikli aleti çalıştırmadan önce, herhangi bir 
alyen veya anahtar varsa çıkarın. Elektrikli aletin 
döner parçalarına takılı kalmış bir alyen veya anahtar 
kişisel yaralanmalara neden olabilir.

 ◾ Dengesiz bir duruşla çalışma yapmayın. Çalışma 
süresince ayaklarınızı sağlam basın ve dengenizi 
koruyun. Böyle yapılması, beklenmedik durumlarda 
elektrikli aletin daha iyi kontrol edilmesini sağlar.

 ◾ Uygun bir şekilde giyinin. Bol giysiler giymeyin 
veya takı takmayın. Saçlarınızı ve elbiselerinizi 
hareketli parçalardan uzak tutun. Bol giysiler, takılar 
veya uzun saçlar hareketli parçalara takılabilir.

 ◾ Toz toplayıcı cihaz bağlantıları ve toplama tesisleri 
olması durumunda, bu bağlantıların düzgün 
yapılmış ve kullanılıyor olduğundan emin olun. Toz 
toplamanın kullanımı tozla ilgili tehlikeleri azaltabilir.

 ◾ Aletlerin sık kullanılmasından kaynaklanan 
aşinalığın sizin boş vermenize ve aletin güvenlik 
prensiplerini görmezden gelmenize neden olmasına 
izin vermeyin. Dikkatsiz bir hareket, saniyenin binde 
birindeki bir sürede ağır yaralanmalara neden olabilir.

ELEKTRIKLI ALET KULLANIMI VE BAKIMI

 ◾ Elektrikli aleti zorlamayın. Yaptığınız işe uygun 
elektrikli aleti kullanın. Doğru elektrikli alet, 
tasarımına uygun değerlerde kullanıldığında daha iyi ve 
daha güvenli çalışacaktır.
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 ◾ Açma kapama düğmesi çalışmıyorsa elektrikli 
aleti kullanmayın. Açma kapama düğmesi ile kontrol 
edilemeyen bir elektrikli alet tehlikelidir ve onarılması 
gerekir.

 ◾ Herhangi bir ayar işlemi, aksesuar değişimi veya 
elektrikli aletlerin saklanması öncesinde fişi 
prizden çekin ve/veya eğer çıkarılabiliyorsa aküyü 
elektrikli aletten çıkarın. Bu tür önleyici güvenlik 
önlemleri, elektrikli aletin yanlışlıkla çalışma riskini 
azaltacaktır.

 ◾ Çalıştırılmayan elektrikli aletleri çocuklardan 
uzak tutun ve elektrikli aletin kullanımına veya 
bu talimatlara aşina olmayan kimselerin elektrikli 
aleti çalıştırmalarına izin vermeyin. Elektrikli aletler 
eğitimsiz kullanıcıların elinde tehlikelidir.

 ◾ Elektrikli aletlere ve aksesuarlara bakım yapın. 
Hareketli parçaların kusursuz olarak işlev görüp 
görmediğini veya sıkışıp sıkışmadığını, parçaların 
hasarlı olup olmadığını ve elektrikli aletin 
çalışmasını etkileyebilecek diğer tüm koşulları 
kontrol edin. Elektrikli alet hasarlı ise, kullanmadan 
önce onarılmasını sağlayın. Kazaların çoğu, elektrikli 
alet bakımının yeterli şekilde yapılmamasından 
kaynaklanır.

 ◾ Kesici aletleri keskin ve temiz tutun. Keskin kesim 
kenarlarına sahip, bakımı yapılmış kesim aletleri daha 
az sorun çıkarır ve kontrolü kolaydır.

 ◾ Elektrikli aleti, aksesuarlarını ve alet uçlarını vb. 
çalışma şartlarını ve yapılacak işi dikkate alarak bu 
talimatlara uygun şekilde kullanın. Elektrikli aletin 
kullanım amacı dışındaki işlerde kullanılması tehlikeli 
durumlara neden olabilir.

 ◾ Tutma saplarını ve kavrama yüzeylerini kuru, 
temiz, benzin ve yağdan uzak tutun. Kaygan saplar 
ve kavrama yüzeyleri, aletin beklenmeyen durumlarda 
güvenli bir şekilde tutulmasına ve kontrol edilmesine 
izin vermez.

AKÜYLE ÇALIŞAN ALETLERIN KULLANIMI VE BAKIMI

 ◾ Sadece üretici tarafından belirtilen şarj cihazı ile 
şarj edin. Bir akü için uygun olan şarj cihazı, başka bir 
akü ile kullanıldığında yangın riski oluşturabilir.

 ◾ Elektrikli aletleri sadece özel olarak üretilmiş 
akülerle kullanın. Başka akünün kullanımı yaralanma 
ve yangın tehlikesi oluşturabilir.

 ◾ Akünün kullanımda olmadığı durumlarda aküyü 
ataş, bozuk para, anahtar, çivi, vida veya pil 
kutupları arasında kısa devre yapabilecek diğer 
metal nesnelerden uzak tutun. Pil kutuplarının kısa 
devre edilmesi yangın veya yanıklara neden olabilir.

 ◾ Kötü şartlar altında pilden sıvı akışı olabilir; sıvı ile 
temas etmekten kaçının. Yanlışlıkla temas edilirse, 
etkilenen bölgeyi su ile yıkayın. Sıvı göze temas 
ederse, ayrıca tıbbi yardım alın. Aküden akan sıvı 
tahriş veya yanıklara neden olabilir.

 ◾ Aküyü veya aleti hasarlı veya üzerinde değişiklik 
yapılmış şekilde kullanmayın. Hasarlı veya üzerinde 
değişiklik yapılmış aküler yangın, patlama veya 
yaralanma riskine neden olacak şekilde beklenmeyen 
davranışlar gösterebilir.

 ◾ Pil takımını veya aleti ateşe veya aşırı sıcaklıklara 
maruz bırakmayın. Ateşe veya 130℃‘nin üzerindeki 
sıcaklıklara maruz kalması patlamaya neden olabilir.

 ◾ Tüm şarj talimatlarına uyun ve pil takımını veya 
aleti talimatlarda belirtilen sıcaklık aralığının 
dışındaki sıcaklıklarda şarj etmeyin. Hatalı veya 
belirtilen sıcaklık aralığının dışındaki sıcaklıklarda şarj 
etmek, aküye zarar verebilir ve yangın riskini artırır.

SERVIS

 ◾ Elektrikli aletinizin bakımını, sadece orijinal yedek 
parça kullanan uzman bir tamirciye yaptırın. Bu, 
elektrikli aletin emniyetinin korunmasını sağlayacaktır.

 ◾ Asla hasarlı akülere bakım-onarım yapmayın. 
Akülerin bakımı sadece üretici veya yetkili servisler 
tarafından yapılmalıdır

ZEYTİN SİLKME MAKİNESİ İÇİN GÜVENLİK 
KURALLARI

 UYARI: Özel hasat makinanızı yalnızca kahve 
çekirdeği, kabuklu meyce, zeytin, yaban eriği boyutundaki 
meyveleri hasat etmek için kullanın.

 TEHLİKE! Elektrikli aletinizi temizlemek için basınçlı 
yıkayıcı kullanmayın. Sert su jeti, elektrikli aletinizin 
parçalarına zarar verebilir.

KIYAFETLER VE EKIPMAN

 ◾ Gerekli koruyucu kıyafetleri ve ekipmanı kullanın.

ELEKTRIKLI ALETIN TAŞINMASI

 ◾ Yanma yaralanmalarıyla sonuçlanabileceğinden 
makinenin sıcak parçalarına dokunmayın.

ELEKTRIKLI ALETIN TUTULMASI VE KONTROLÜ

 ◾ Ayaklarınızın her zaman yere dengeli ve güvenli bir 
şekilde bastığından emin olun. Elektrikli aletinizi daima 
tutma saplarından her iki elinizle sıkıca tutun.
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 ◾ Yokuşlu yerlerde ve düzgün olmayan zeminlerde 
kaygan şartlar söz konusu olduğunda özellikle dikkatli 
olun.

 ◾ Engellere dikkat edin: Köklere ve ağaç kütüklerine 
ayağınız takılabilir ve sendelemenize sebep olabilir.

 ◾ Tırmıklara ve dişlilere yabancı cisim girmesini önleyin. 
Bu tür cisimler takılıp savrulduğunda tırmıklara ve 
dişlilere zarar verebilir.

 ◾ Yüksek yerlerde çalışırken:

 ◾ Daime vinç sepeti kullanın.

 ◾ Merdiven veya ağacın üstünde çalışmayın.

 ◾ Güvenli olmayan desteklerden faydalanarak çalışmayın.

 ◾ Elektrikli aletinizi asla tek elle çalıştırmayın.

 ◾ Gürültüye karşı koruyucular kullanırken uyarıları 
(sesleri, alarmları, vb.) duyma yetiniz kısıtlanacağından 
özellikle dikkatli ve temkinli olun.

 ◾ Gün ışığında ve görüşünüz iyi olduğu zamanlarda 
sakince ve dikkatlice çalışın. Başkalarını tehlikeye 
atmamak için dikkatli olun.

 ◾ Motor çalışırken tırmıklara ve dişlilere asla 
dokunmayın. Kalın dallar veya başka cisimler sebebiyle 
tırmıkların veya dişlilerin sıkışması durumunda bu 
cisimleri çıkarmaya girişmeden önce makineyi derhal 
durdurun.

İŞINIZ BITTIKTEN SONRA

 ◾ İşinizi bitirdikten sonra veya elektrikli aletinizi başıboş 
bırakmadan önce: Makinenizi kapatın.

 ◾ İşiniz bittikten sonra parça üzerindeki kir, toprak 
ve bitki kalıntılarını temizleyin ve bunu yaparken 
yaralanma riskini azaltmak için eldiven giyin.

 ◾ Temizlik için makine yağı çözücüler kullanmayın.

BAKIM VE ONARIMLAR
 DİKKAT! Makine kazaları ve makineye hasar 

risklerinden kaçınmak için daima yüksek kaliteli yedek 
parçalar kullanın. Bu konuda bir sorunuz olursa yetkili bir 
bayiye danışın. Yaralanma riskini azaltmak için makine 
üzerinde herhangi bir bakım veya onarım yapmadan veya 
makineyi temizlemeden önce makineyi daima kapatın.




